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en desiguales estados, 
dar alivio á mis cuidados, 
ni ver tu romo apacible; 
pues amar un imposible 
será eterno padecer; 
no amarte, no puede ser; 
pues, amarte, y no esperar 
padecer, y no olvidar, 
C$ morir y no poder. 
Si yo de Pinardo fuera 
hijo, cual pensé, y te amara, 
cuando á mi ser te igualara, 
poco tu suerte subiera. 
Sov Duque: 1•), fortuna fiera! 
tormentos con honra'> das: 
ya yo sé que igualado has, 
midiendo amorosas leyes, 
los pastores i los re) es: 
mas yo soy sabio, que es m'5. 
lfo cuanto rey, no era mucho 
llevarme de mi pasión; 
en cuanto sabio, es acción 
en que mi deshonra escucho. 
¡Con qué de contrarios lucho! 
Amando, he de aborrecer; 
pri~cipe, te.ngo ~er; . 
sabio, ocasiono m1 agravio, 
y amante, príncipe y sabio, 
queriendo, he de no querer. 
Pues dar ali\·io i mi amor 
por medio menos que honesto, 
ni aun pensarlo, porque he pu~to 
todo m1 honor en tu honor. 
Morir, Leonisa, es mejor: 
batalle en mi fantas!a 
esta contraria port1a, 
mientras la vida haga pausa, 
como se ignore la causa 
de tanta melancolla. 

ESCE:-.:A IV 
RoGEl\10 y f.!IIIIQlll, 

1'.NAIQUE. Que el Duque me haya q~itado 
por vos, bastardo .Y ~sP.uno, 
á Bretaña, no me in1uno, 
que mi nobleza me ha dado 
la sucesión suficiente 
que mi sangre ha merecido; 
legitime á un mal nacido 
el Papa, estando yo ausente, 
que de su elección aguardo 
el suceso que merece 
la provincia que obedece 
por Ouque suyo á un bas~ardo. 
Pero que con e1>ta herencia 
el Duque á Clemencia os dé, 
c~o no, que os sacaré . 
el alma )O con Clemencia. 
Si fuéradcs sabio ,·os, 
y por consiguiente, cuerdo, 
cntrirades en acuerdo, 
y compar!ndO<_>S lo~ do~, 
vos y Clemencia, n11 prima, 
terniérades ~u nobleza, 
porque en la naturaleza 
ol Papa no le¡itima; 

ni por más que os habilite 
para el estado que os da, 
posible al Papa ~eri . 
que mancha de sangre os quite. 
Al a¡;ua más limpia y clara, 
como á otro cualquier licor, 
se le pega el mal sabor 
del \'ISO vil donde rara: 
y aunque de re}es franceses 
sangre el Ouque o-; haya dado, 
el \'aso en que habeis Clitado 
por lo menos nueve meses, 
que os habrá pegado, es llano, 
el bajo ser que tené,s, 
pues sois Duque, y no perdéis 
los resabios Je villano. 
Que no es más que , illania 
el soberbio pretender 
á Clemencia por mu¡·er 
leGítima, y sangre m a. 
¿t.onmigo compet!s ,·o:.. 
sin honra, ser, ni consejo? 

lloüERIO. Conde, miráos á un espejo, 
y vengarfome de vos. ¡vm.J 

1 • 

ESCENA V 

l:!)¡111QUE, 

¿Que JO á un espejo me mire, 
y_ de mi le vengaré? 
E:m11ña respuesta fué: 
causa me da que me admire. 
¡Cuando le inJurio y espero 
que usando de su poder, 
ó ha de mandarme prender, 
6 vengar en mi su acero, 
sin airarse ,ontra mi, 
sin hacer de injurias caso, 
sin descomponer el paso 
se parte y me deja asi! 
Suce)o e) digno, por Dios, 
de admiración y consejo. 
~conde, rniráos á un espejo, 
y vengaré.sme de , os.• 
¿Si quiso decir por esto 
lo que Séneca, adivino •, 
que la cólera ) el , ino 
en un mismo grado ha puesto, 
cuya furia y frenes!, 
si la razón no la aplaca, 
al hombre más cuerdo saca, 
para afrenta lle, de si? 
«Si el airado se mirase 
(dijo Séneca) á un cristal, 
yo sé que viéndose tal, 
de si mismo se afrentase.» 
Ya mi cólera se mira 
á vuestro espejo, razón, 
y ya mi loca pasión 
afrentada se retira. 
Justamente os llaman sabio, 
pues por tal es bien se estime 
quien sus pasiones reprime 
y disimula su agravio. 

, En el original: llartzeobusch escribió w ,lllo-. 

No ha) a !11.~s entre lo:, dos, 
que fne d1r~1s, si me quejo: 
«Conde, m1ráos á un espejo 
Y \'engaré1)ntC de \'OS.-. (Va,:.) 

ESCENA VI 

ACTO SP.GlJNOO 

I 
Ct.EMEN. ¿E:. regalo? 
CA111 r:-. c 
CAH1 li. .• \lostralde ac/eo que si. 

I 
C,H1.1s. v· 
C1.P.,11r.,. ¿Es de Pínardolene oculto. 
CAkLÍ"i, . N 
Cu:~u:s. ¿Pue.s cuyo? • o es dél. 
c .. 111 Is. L· - • 

¡r3 

<:u:.MEN. 
CAHLÍN, 
CLEMEN. 

Cu:xi;xc," r Cud~. 

~-? gusto desto: dejalJe. 
~ ues por qué no habían de entrar:> 
~uando yo salí á cazar . 

CLF·•ir. . u r.s cierto papel 
1 .~ ··"· negalo que no h b . 

1 
·qué e á:i acc ullo, 

e r ,: :, r . 
ARL N. ·N I teconocl. 

CARLi,;. • Ni ell alcalde, 
ni el cura, me quita ¡ mi 
que n_o e~tre, si se me antoja 
en la 1greJa. ' 

CtE1u: s. ·Quién te . . e R • l . , . O: enoJa:' 

s é' o o penetra? 
CLuu:-.. on unos polvos. 
C.,11LIN. De cart • ¿De qué? . ª• que s1 los ve, 

1.ª!flbl~n P:>drá \·er la l~tra 
,:Es b1lletel' · 

. . . Sí, por Dios. 
c<.>u,en le escribe? 

" 1.1~. !n ,ie¡o, porque entro a ui 
CLEMEs. Es aquese el guarda da q . 
CAR Lis. ¡Válganos Dios' ¡que hamas .. 

d • Y quien deba 
¡uar ar dama~, y se atrc\·a 

CLE\IES. 
CAl!LÍS, 
CI.E~Ul~. 
C,\R t.Í\. 
CLF.llEN. 
CAkLÍN. 

¿Por qué? No hay decillo. 

p que no queme:i las llames! 
ues aun no puede un marido 

guardar sólo a su mujer 
¿y habr.~ quien pueda te~er 
1!nt_o pa¡aro en un nido? 
~I t1e~e gentil tempero. 

~LEMf-~· f\ que has venido á palacio? 
ARt.1:-.. ~n el campo hay más espado 

que acá. /l~as diga, ¿es de vero 
que Rogeno es Ouco? 

CLE.IIES. 
\' d á Si. CA • ~- e!1 r sic á pedir mercedes:> 

RLts. !:>1 nniere ó no · 
Cu11EN, ... 

8
. 
1en puedes 

WRLfs. que JO rogaré por ti. ' 
) qué, ¿~I Du,o viejo es ya. 
su padre? 

CLEAIES. t, 1 h d • . e a ado el ser. 
WRLI-.. 'l. 11 d' e ¿ 1 e a 1z que es su mujer;. 
c ~EMEN. Mi e,poso ha de ser. · 

RLI:-.. V 1, 
h b h é I er •. : 
om re u siempre de chapa· 

desde mochocho lo tuvo. , 
Cura en _nuso lugar hubo 

C q uc ad,vtnó el , erle papa 
LEMEN. ¿Como? · 

WRLl11. o ~.• 1 • C:.ue e primer día 
que empció de gorgear 
á t.odo:, lo~ del I uga r ' 
taita Y papa les decla; 
Y como no se le e,capa 
nada al cura al punto dijo· 
«¿Papa sabéis decir, hijo? · 

C1 EMES. pue) yo espero veros papa• if raciosa rusticidad! . 
1 ucs le vais, serrano á \'er 
procuralde entrctene; ' 
Y su tristeza aliviad ' 

lA~LfN. 

que desp~és que es 'nuque, vive 
melancólico en exrremo 
y al paso que le amo tdmo 
:.u salud. ' 
. ¡Oh! si recibe 

cicrt~ envoltorio que aqu! 
le tra,1,;o, ) o le aseguro 
que ella ve,1 cual le curo, 

. . Atándanmc encub ·11 
P. \nn.c1p. almeme de ,·os. n o, 

C1.1::~rns. I ,, y, c,e os! ¿Y e quien le avisa 

Cot.ís. 
CLE,I\F.N. 
CARLÍS, 
CI.E)IF."i, 

en él _alguna serrana? 

B
\lás fresca que la mañana 
ueno; ¿y llámasc? · 

s ú Leonisa ._eg n eso, no me espanro . 
s1 es s~ amante, y no la v: 
~ue _tnsre Rogerio esté. ' 
<Qu1érense mucho? 

CARl.b . 

C:.~>IE'I. ¿Y cual de aquellas d~~~~o cuanto. 
que cuando á caza salí ' 

CARI r.... c,~n Regerio hablando vi? 
1 u:ando os va la celera. 
~a ~ue me ha dado e:.ra carta 
\;u) 0 pone pagáis vos ' 
e , sel\ora, de las dos , 

Ci.E.\1 "'.' ·. ~~rbineE:ra y ~arihart~. ... , < Esa es Leonisa? 
I C>.RLÍ:-, , 

d · ¿No bonda 
ec1r que si? En muesa villa 

la llaman «la albond:guillo 
C . ~or ser tan carirredonda 

1 
Lt.,i.Es. < Y á e~a quiere? ' 

C.\l!LIN. • 

1 
C1.E.,1Es. Mostrad el p I Esábella moza 
C,R •. 11 ape ac . 

• I.I:'>. ª as no nada. 
CU .. I\F.N, A b 
• vi llano. ca ad ya, 

C\kLÍN. .. 1A • 
Cu:m:s. ·\'os .J,• que me retoza! 

~ • • 5ª=1s aque tas tretas 
e rustico, zafio villano~ ' 

/ \RLis. ¡i\qul del Re)'., que la.mano 
quiere meterme en las tetasl 

(S«lt Ro¡¡erio.) 

ESCENA Vil 

D1cnos y f\oo11110 

1 

Roc;r.R1r,. ¿Qué es aquesto? 
CLF.MEN. 

d La ocasión 
_e vuestra melancolla, 

s, ~e l~ dcs~faha mía 
presagios c1crto5 no son, 
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Triste estáis; tenéis razón, 
que el mudar natura_leza , 
·á quien no causa trtsteza. y más á vos, que trocado 
habéis un ilustre estado 
por esta vil rustiqueza. 
Será para vos dest1_erro 
la corte que os recibe, . 
porque donde el gust~ 'i,·c, 
que vive la corte es cierto._ 
Cambio os da el am<?r, abierto 
en letras que os ha librado, 
cobrad, quedaréi~ pagado, 
si aceptáis de ry,e¡or gana 
una morada \'lllana 
que un generoso ducado •. 
y alegraos, que ya os _avisa . 
de que en vuestra • tmte au_senc1a 
no ha de malograr ~lemenc1a 
esperanzas de Leomsa: 
Guardad para ella. la nsa, 
y para mt los eno1os . 
que si villa~os ~espo¡os 
el alma os uramzaron,_ 
yo, porque á vo~ os_m1rar~n, 
sabré castigar mis o¡os. (i ost.) 

ESCE~A \'111 
Jl.0<,t1'IO y CoLi~. 

ROGt.1110. ¡liárbaro!: ¿que has hec~Y~? 
C.uLls. é · e.aga" no me ~é: ¿qu quiere c • 

Aquesta sera la paga 
del parabién que le _dó. 
·E ·óte acá Leonisa? RoGE~to. cp nv! .. me había de enviar? WRt.tN. ¿ uh q_u1en 

R . 0 ¿Y escribe? 
.0G1::~1_ · Todo un plenar, 

CARl.lS, á I daba prisa. 
Y
or m s que a . 

R ·. o le habrás dicho á Clemencia 
()(¡UI • · r pasa todo cuanto en m1 amo . 

1 . Pues si con ella se casa, . 
CuL s. b ·11o conciencia? ¿no era encu n 
l\or.tRIO ¿Hay disparate may<?r? 
CA:Llr-. El marido y la mu¡er 

·una carne no han de ser y un alma? El serm~nador 
mos lo dijo el otr? d1a. ;> 

Q é uerrás decir por eso. 
~~~~r,~0· iu~ s{ es su carne y su gueso, 

' · el papel que á ,ti le trata, 
y yo le negué 1m_portun?, 
cuando á su mu¡er le diera, 
¿qué import~ ~ue le leyera? 

RoGE~ro. ¡Hay tal necio. ·No es todo uno? 
CARt,IN, fi ~ 
RocER10. ¿Distcsele al in ·Mal añol 
CARLÍN. , . ' I¡) I 

Ro<iur_o. ¿Que es de . Aquí está metido, 
CA11Llr.. 'd 
Ro1;E1110. Discreto tercero has s1 o 

CARLfs. No hay ya discretos ogaño. 
RoGiitlo. Muestra acá. . . 
CARLÍS, ¡Que mala cuca 

la Duca debe de ser! 
R()<jE~io. ¡,\y, mi bien! . 
CARLi:;. Un Luc.fer 

es si enoja la Duca. . 
¡Ltt Rogc~10 la carta.) 

«Del pláceme ~ue os en\'IO 
volvedme el pesame á m\, 
pues lo qu~ siemp~e tem1 
llora ya m1 desvano: .. 
Duque sois, y no sois mio. 
goceís en gusto mayor 
mejoras de vues.tro amor, . 
que si en esta mste aus~nc1a 
fuere allá todo cltmtnc1a, 
todo ad será rigor. 
Entre celosas mudanzas 
mis deseos faeton.es, _ 
envidiando posesiones 
sepulturán esperanzas. 
Dad sin injuriar, venganus 
a q~íen me ha de suceder; 
que yo que os su~e querer, 
y nunca sabré olndar, 
siempre, Duque, os sabré amar 
si no os supe merec~r.• 

R0<,ERI0, tAY, imposible querido!: 
tus parabienes son tales, 
que más serán para males. 
del bien que sin ti he perdido. 
Quejas, l.eonisa, me das, 
cuando en tus valles amenos 
quisiera vo valer menos 
que aquí, por gozarte más. 
sin ti ¿qué, a'e la corte, . 
si lo es por ti el monte? En hn 
perdonándote, Carlln, 
te vengo á pagar el porte 
deste papel. \"en. acá; . ;> 
•llora por mi m1 )-,eom~a. 

c.,kLÍ:i. todo es llanto, s1 era nsa, 
suspiros de á legua da. 

1 

RoGERI0. ¿Tanto llora? . . h 
11 CA111Js. O10s y c o ·ª 

ticn, que es verla ~ompas16n, 
y más si hace salpicón 
y es picante la cebolla, . 
no embargante que haya quien 
ocupando el lu_gar vueso, 
ande por ella sin s~s_o 
y la quillotre tamb1cn. 

. ROG11110. Será algún pastor ., 1 i'I 1 
CARLIN. i" ª ª 0 

Es caballero, que. hereda 
dos castillos, cru ¡e seda, 
l guarnece de oro el paño. 

RoGERto. ¿Quién es? 
CAi\ LÍS. Filipo, el ~eñor 

de Castel y Fuen•M<?hno. 

1 
Ro,;ERt0. ¿Filipo, nuestro ,ecmo? 
CARLl:-i. l~se la tién tal omor, 

1 que á dó quiera que la ve 
In pestilencia le toma. 

--- . 1 ;-.;0 hay· desde Parls á Roma 
Cl1 • • 1 

1 Así enmendó llmztnbusrh el texto que de quien tales musqumas_ de . 
..otrn. 

ACTO SF.GUNDO 75 
Anoche cantó á su puerta 
con otros dos una trou, 
y por Dios que no ~ra boba; 
pero no estaba despierta 
la moza, v quedóse en seco. 

HOGt:1110. ¿ Y qué dice á eso Leonisa~ 
C.,111.h. Aunque hace de su amor risa, 

perdóneme Dios si peco¡ 
que ella es hembra, y él es tal, 
que temo ha de demballa 
á la postre. 

RO(it1110. Torpe, calla. 
C.\RLi:-.. Hurtáronmos del corral 

el gallo el lunes pasa_do 
no sé cual de las vecinas, 
y viüdas las sallinas 
no atravesaban bocado. 
Llevelas otro mejor, 
v él todo plumas y gala, 
ya quillotrando él una ala 
hasta el suelo alrededor, 
ya escarbando, apenas toca 
el muladar con la mano, 
cuarido por dallas el grano 
se le quita de la boca. 
Ellas con los gustos nuevos, 
menospreciando el ausente, 
quedó no hay gallo presente 
díz que no se ponen güevos, 
darán á Leonisa olvido, 
y hará en 111 memoria callos, 
que de galanes y gallos, 
uno ido, otro venido.-
Mas no sé quieil entra ad .. 

RoGER10. Espérame afuera un rato, 
mientras que responder trato 
á Leonisa. 

C.\RLls. ¿Escribirá? 
ROGu10. Pues no! 
Cuti~. Acabe, que tS tarde. 

Al puebro, par Dios, me aco¡o, 
que me miró de mal ojo 
la Duca, y el diabro aguarde. (V11n.) 

ESCE"iA IX 
ROGu.10 y E~1'JQ¡;r, 

f. NRJQt:E. Primo sabio, en el espejo 
me he visto de la razón, 
donde para confusión 
de mi mi,mo, faltas dejo. 
Vuestro prudente consejo 
á pedir perdón me obliga, 
y á que respetándoos diga, 
que no hay más cuerda venganza 
que aquella que con templanza 
aconsejando castiga. 
Pues sois sabio, perdonad 
mi necia descompostura. 

Ro1,u10. Conde, amor todo es locura, 
ciega es toda voluntad. 
Yo estimo vuestra amistad 
sin haceros competencia: 
remitildo á la paciencia, 
r tendréis presto noticia 
que hay para todos justicia, 
pero para vos dcmt11cia. (rcu,.) 

ESCE:-;A X 

E:<1'1QUi , 1010. 

¿Para mi Clemenciai' Enigma 
es, que mi ventura entabla. 
Rogerio es sabio y no habla 
sino sentencias de estima. 
Esta esperanza me anima:· 
haced mi duda, obediencia, 
amor, y tened paciencin, 
pues llogerio os da ~oti~i~ 
que hay para todos ¡~sucia, 
pero p¡¡ra mi cltmt11c1a. (Veu.) 

ESCENA XI 

P1:uaoo y t ru,o, caballtro¡ los do, "' lrajt 
dt COlflpu, 

P1suoo. 
Es Leonisa una hermosa labradora, 
Filipo, que si bien se considera, 
es en belleza y discreción señora, 
aunque la humilla calidad grosera. 
Su padre, mozo entonces, \'iejo ahora, 
en los principios _de su edad prim_era, 
extran¡ero la tru¡o á esta montana 
para ilustrar sayales, de Bretaña. 
Rentero ha sido mio muchos años, 
y aunque pobre, os afirmo que parece 
que desmintiendo su prudencia engaños, 
algún valor oculto le ennoblece. 
\'aivenes causa la for~una extraños; 
mas sea humilde 6 noble, ella merece 
ser excepción entre esta rustiqueza 
de tosca sangre y de común belleza. 
No porque vos la améis, pierde conmigo 
la elección que habéis hecho en su hermosura 

FILIPO. 
Si tal abono en mi favor consigo, 
zyor qué recela estorbos mi Yentura? 
Estoy sin padres, y, aunque noble, sigo 
la inclinación, Pinardo, que procura 
de mi oro noble y de su lana escasa 
telas tejer con que adornar mi casa. 
Desdéñame Leonisa; no me espanto, 
que no creerá promesas generosas 
en tiempo donde amor promete tanto 
y paga al cabo en ditas mentirosas. 
Si vo~ la per:.uadls que al yugo santo 
conmigo ate coyunda~ amor~sas, 
pues siempre os tuvo obedenc1al respeto, 
la vida os deberé. 

Pl~UOO. 

Yo os lo prometo. 

ESCENA XII 

D1c 1101 r flratt, c1111 unM cor•lt1 tn la mano, 

F111ELA. Cuando los corales pierde 
Leonisa, perdida esta; 
pero quien perdido ha 
su esperanza, un tiempo verde, 
y ya marchita, ¿qué mucho 
que de ,uentas no haga cuenta~ • 
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Amor suspensión violenta, 
·qué de males de ti escucho! 

P1sA1100. ~Qué hay, Firela, por ac~? 
L" l>erdió en la fuente Leomsa, r IIIELA, á • 

lágrimas dand~. su nsa, 
e)tos corales. S1 e tá 
en casa, mande, se~~r, 
que los )alga á rec1b1r. 
S'U}'OS son? . F1L1Po. ¿ y ha de sentir. 

F111F.I.A, d 11 pena el per e os. . 
F1L1Po. Meior 

será, dándoos _el h•l!azgo, 
que me los deis á mi. ? 

¿A fe 
F111E1.A. ,. en cabeza los pondré F11.IPO, 1 

ya no esperfü cor~~•r 
de verbenas y de lmos 
las márgenes de SU) fuente), 
los limites de estos rlos: 
sin Rogerio todo es ~alta. 

• Leonisa, de los sudc1ros F 1Pt:LA. • e amor que das, s1 no so~ . • 
lo que buscas aJ1nno. 
Si lloras por tus coral~), 
halládolos ha un perdido, 
ue tu has ganado en .perderlos. 

LEos1sA. tod.o lo que ca~s~ º\~•do 
lo pierdo yo, m1 f ire a. 
Más •quién lo:. tiene? 

< F'I' 11po. Fll\ELA. d") 
LEO ~lSA .:Quién se los 10. 

· · ... Su ventura. de mi noble maJorazgo. ) 
F111ELA. ;Para qué qui~re é! corales. 

liara aliviar m1 pasión, F11.1Po. 1 d ón que en el ma e coraz . . 
me afirman que son cordiales. 

¡;l·111t:L1"s: ·Qué mal dueño han escogido! 

1 
.Eo:-. ... 1 • ·e rana Cóbramelos, m1 s ~- , 

así poblando tus h110s 
todos estos despoblados_,_ 
corte) vuelvan sus cort1¡os. . Desear biene) ajenos F1Ut.A, 

es pecado. . 
F1L1Po. Restituye 

en elloi quien me destruye 
cuando no lo más, 1<?. menos. 
Tomad ,·os esta sorttJa. 

F111ELA, ·Puedo vo ser liberal 
áe hacicÓda agena? . 

M1mal FILIPO, .. 
me manda que lo~ e~Jª· 

F111ELA. S1 lo sabe, ¿qué dirá. 
F1L1ro. Dalde vos esta cadena 

por ellos. 
FiRELA, Enhorabuena; 

mas no la recibirá, 
n·1 habrá quien dársela ose. 

· FT Y'"'"ª (l>alt ¡tirela los cor11(11 a 1 ,po 
dt 11111 c11dt11a y sorllJII.) 

P1r.A11DO. Soy yo su c~same~tero, 
v dalla á Fihpo quiero. 

F111ELA. tomo ell!l acepte, aca~se. 
P1sA1100. Vos habéis de imerceder, . d 

. que, en fin, más J~dremos os. 
F111ELA, Como se lo man e1s v~s, ? 

qué hay que dudar .ni temer 
¿> ,, b' que es m1 vasalla. P1sA1100. l C\:iS ien,. ·d . (Ap.) 
~ien Rogeno la ha. qucn o, 
si es Filipo su mando, . 
y él sabio, vendrá á olv1dalla.-
Vamos. . 

Convenios en risa, 
Fll.11'0. 1 1 s 1 1'grimas de amor . ea e 

y corales de l.eonisa. (Vanst los dos.) 

ESCENA XIII 

J,aO~IIA y F1uu 

L1to111sA. Anticip~se el in, ierno, . 
valles s1 hasta aqul ílondos, 
ya c;~os, mi bien ausente, 
ageno si, que no mio, 

• Falta uo nuo co el original que tlanzcobusch 

supli6 ui: -.leo cspcraau mis malu,. 

F111F.Li\, Levánta5ete con c_llo. ~ 
\" alega en tu ~íJUICIO 
que le tienes aca el •!~•• 
y a)!, que le e:. perm_1t1do 
cobrar de donde pudiere: 
fuera de que, como e) neo, 
lo que te usurpa e_n corales, 
en oro pagarte qu!so. 
Esta cadena me d16 
para ti. 

LEo:-.isA. ¿Qué desvaríos, 
Firela, te descom~n.en 
ó la lealtad,. ó el 1u1;10? 
·Tú eres m1 amiga. 
e: Por serlo FIIIF.LA, .. 
esposo te sohc1to 
igual, ya qu~ no i t'-! e:.tado, 
¡ tu pensamiento altwo. 

LEos1sA. ¿Pues en quién p_uede emplearse 
si subir ha mCfCCldO . 
hasta adorar a Roger!o, ;, 
que ya no caiga abaudo. 

F111r.LA. Rogcrio es Duque. ·Qué importa? 
LEO\ISA, ~ 

FtRF.LA. Cásanle. 'd'o 
L . Puesto que en\1 1 t:0:-.ISA. . ·a 

venturas de m1 contran ' 
no por eso desconflo. . 
Mi amor es sólo pote~c1a 
del alma, que no apcllto; 
y el amor por sólo amar,. 
es perfección, si es mart_ino. 
Que se case ó n? Roger!o, 
ni con Clemencia compito, 
ni se amortiguan las ll~m•~ 
de mi amor perfecto y hmp10. 
Tú eres apa~ion~d~; 
cohechos ha) rec1b1do; 
para amiga no eres buena¡ 
ni ~é ,i hasta aqu! lo has sido. 
Quédate ti Dios con, tu oro, 
cómplice de tus dcl(t!?s, , 
que según hace tra1c1oncs, . 
oo es mucho que ande amarillo 
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F11ut1.A. Ore, espera, ,·uclve acé; 

qúe es Rogerio, y no e:, Filipo, 
quien con prisiones doradas 
encadena tus sentidos. 

I.EONISA. ¿Qué dice)? . 
F1Pt t.A. Que en tu amistad 

la poca firmeza e \'isto, 
con que á la prueba primera, 
en rez de bronce, eres \ idrio. 
i!\iií obligaciones rompes? 

l.r.os1sA. ~un..:a el \'erdadcro amigo, 
en rie:.~o de :.u lealtad, 
usa de ardides fingidos. 
Mas ¿vienes 1ú de la curte? 
;has hallado al dueño mio? 
,;dióte para mi esa prenda? 
¿qué ha pasado? ¿qué te ha dicho? 

FtREI. ,. ;Tan andariega me hallaste? 
~i i:on Carlin le has escrito, 
\' ha \'Uelto con la respue ta, 
;qué preguntas? 

LEos1sA. · ¿<:arlin , ino? 

ESCE~A XI\' 

tARLi:-. ¿Quién hurta á Carlín el nombre? 
I.,:os1sA. ¡Oh, leal y fiel ministro 

de mi amor! dame esos brazos. 
CuLi:-.. Esté~e queda. ¡Oh, qué lindo! 

Por Oios, que pien-.e Firela 
que )e los pongo. ¡Bonito 
sor , o para dar celera! 

l.r.os1sA. Eñ fin, ¿Ro~erio no ha sido 
hombre en mudarse? en fin, ;es 
de la tirmeza prod1Rio~ · 
en fin, ¿no sabe olvidar? 

CARt.fs. ¿Pues quién diabros \C lo dijo? 
¿ha habido berros y artesa? 

LEONISA. En esta cadena e~umo, 
no el oro, que es lo de menos, 
el dueño, si, que ha tenido. 
Al dártela para mi 
¿despidióte enternecido? 
¿encargóte mi constancia? 
¿comparó á su metal fino 
los quilate, de mi fé? 
¿qué dices? 

Cutis. ¿llahla conmigo? 
l.r.0N1SA. DirAs que te paf:ue el porte. 

Escoje el mejor cabrito 
de mi manada. 

~•11Lfs. ;Por qué? 
Fun 1. \. ,.1par1,.J Carlln·, todo lo que finjo 

aqul me importa que otorgues, 
ó de mi amor te despido. 

CA111.ls. ¿lfav son callar y otorgar? 
Lr.0N1SA. ¿Qu·é dices? 
CAP1.is, Lo que vo di¡:o 

es, que en cuanto á ·1a cadena, 
á Firela me remito. 

l.r.o-1J)A. ,;Cómo es ello? 
CAIILÍN. • ¿Qué sé yo? 
F11111.A. Este es un asno. llame dicho 

cuanto con él ha pasado. 

Como viene de camino 
can adc., y yo lo c;é ¿quieres 
que te lo cuente? 

Cud:-;. Eso pido. 
Ltos1SA. ¿No me responde el papel? 
CA11Lls. Asl leyó el ,·ueso y vino 

la Duca, que es una suegra, 
y el Duco, de quien e~ hijo, 
turn celera la Duca; 
hubo llanto y SU)p_irito; 
teml alguna empalizada; 
mandóme el Duque novicio 
que al(uardase el responsorio, 
\ ro entonces, adh ino 
éle"cualque paloteado, 
aco~lme de improviso, 
y ven~on,e sin la carta: 
\'a la debe haber C)Crito. 

l.r.o:-.1sA. ~Pues cuándo te pudo dar 
la cadena que recibo, 
si hubo luego tanto estorbo? 

C.,11..r,. A F1rela me remito. 
F1uLA. ¿llay b4rbaro semejante? 

Mentecato, ;no me has dicho 
que en , icndo el Duque el papel, 
amante y tierno te di Jo 
que en fe del constante amor, 
con que á pesar del ol\'ido, 
au~ente á l.eonisa tiene, 
es1e oro hada testigo 
de su inrencible firmeza, 
) que, como su cauth·o, 
lo que em iarle pildia 
eran prisio .. , " 

C,111.h. Si, dijo. 
l.t o.,h ,. ¿Entrarlan todo~ luego, 

C.\lu.h. 
I.Eo:-.1sA. 
CAP.l.Í\. 

y con ellos dirertido 
te mandó que le esperases? 
A Firela me remito. 
En fin, ;se acuerda de ml? 
Como lá olla del tocino; 
como el rocln de la yegua, 
,. como la )ed del vino. 
~las yo rengo tan ca~sado 
de la corte ) del camino, 
que :.i hav más que pescudar, 
á Firela me remito. (V111t.J 

ESCENA XV 

Lao~,u r f111a1 • · 

I.F.0'>1s,. ¿Ves ahora cuán constante 
es Rogerio, y que el olvido 
no 1iene junsd1i:ción 
en él? 

F1R1tl .. \ Tu rentura he visto 
de que te doy parabienes. 

1.ro"s". ¡Qué contenla los redbol 
F1Rr.u. Détc amor fin~ tan buenos 

i:omo gozas los principios. (Vas,.) 

ESCE 'i\ X\'I 

l.ao~1l1,, 911, s, ,cito 11/ cutllo la cadtnc. 

1Ay, bicnyenida cadena! 
mal te pago, pue~ te envidio 
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al cuello donde has e~tado, 
de amorosos brazos digno. 
Tu adornarés desd~ agora 
el pecho que te dedico: 
mi gala eterna ha de .ser 
las fiestas y los domingos. 

ESCESA X\'11 

L'1• ,,o cen /01 coralts ol c11t/lo, rtrut/llJS 
Lt:O~ISA, '. • 

,,, uno bando. 

Que busque yo intercesore:. (.\p.) F11.1ro. 1 • sea para que m1 esposa 
una pastora, ) se , ea , 
mi esperanza entre ~cm~res. 
Mas '&\' ciclos! aqu1 esta, 
y co~ ~i cad~~a al cue.llo: 
alma, si podre1s creello, 
viento en popa amor os da. 
1oh solícita Firela! 

LE0~1s., . Si /ucmos quilates ~oc1 CAp.) 
mi fe, que os bese m1 boca, 
cuando el alma se des\ela 
por el dueño que os envia,_ 
no ha¡;o á mi honor •s.ravios. 

F1L1PO, ·En mi cadena los labios? (.\p.) 
~Qué esperáis ventura mla? 
Seguro puedo llegar, 

ues de mi par•e estl amor.
~¡ ausente hacfü tal favor 
á quien le vjene á adorar, 
y ya le ten~~s pr~sente, 
no ocasionéis mis desvelos, 
que tengo de ese ?ro cel?s, 

ues en mi a(!rav10 consiente 
fabios de inmenso tesoro, 
dignos que amor los asalte, 
pues vale més ese esmalte 
que los quilates de ese or?; 
que aunque ya son cetcsuales, 
pues tal delo los tocó, 
más justo es GUe bese yo 
por vuestros estos co~ale~. 

L1to111sA. 1Ay, mis corales perdidos. 
Agora si que lo está.s, . 

F11.1Po. Hallélos yo, Y v.os hal_l!,ss 
más perdidos mis senu o . 
Al amor, Leonisa ~la, 
le rogaba yo me d ese 
retrato vuestro, que fuese 
apoyo de mi alel(ria. 
Mas como excedéis al arte, 
favorccióme de modo, 
que no atreviéndose en todo, 
vino á copiaros en parte; . 
y dando alivio á mis mal_~s, 
me dijo: -.suspende agr~, ,os, 
pues el coral de sus labios 
retratan esos corales.-. 
Hallélos en ocasión, 
y en fe de lo que intereso, 
lo que si¡¡nitican beso, (Blsato,.) 
no, l.eonisa, lo ~ue c;o~: 
Mas si voc; besáis tamb1cn, 
por ser mla, esta cadena, 
équ6 más dicha? 

~Qué más pena 
' Li:oimi. 1 e n·,s OJOS ven? que a qu 1 ;1 

Esta cadena era vuestra. 
1 : . ( vuestros estos corales. 

1 ldPO, (.tpartt.) Firela, con desleales 
Lr.o:--1SA, . d . u pecho mue~tra. 

10 ustnas s 
1 ¡Fiad de amistad dora.da. 

Filipo, engañada he s1d?; 
d troquemos os pido 

qu:nd~~ que han de hacer culpada r: opinión de mi dec?ro, 
pues dan sospechas iguales 
caballeros con corale--
. labradorc:. con oro. . 

Lo que es vuestro os resutuyo: 
h d otro tanto ros. 

ace I dt"º .., au loa coralu.) (()wtlOst O CO , 

ESCE~A XVIII 
01• 1101 )" 11.oGUIO, 

fe de que es Oios, 
Roc;r.R10. ~t~f •~~ema el poder suyo. 

Con color que salgo á caza 
mi Leonisa vengo á \'er. . 
Lo• favores han de ser 

Lcos1sA. vol~ntarios, no de traza 
que causen pena á su due/lo. 

1 • Soltad. 
F1L1Po 1Leonisa!... d i' · ¡Ay e m. 
Roc;r:1110. ·Filipo y Leonisa aqui? 

~ien se quieren, ó yo suello. 
Lr.os1sA. ¡Rogerio! 

· · 1Señor! 
F1L1ro. E>.trañas 
Roc;tRIO, dor 

suertes halla un caz•. . ? 
Qué habéis hecho, ciego amor 

LEo:--1sA. ¿ . d s montañas!-Roc;E1110 ¡Ocasiona a 
1 

. 
. Bíen os están los cora ~• 

. el oro os está á \'OS b,en. 
íQué de cosas nueva5i,·en 
cada día los mortales. ;> 
·Qué diré, que estoy confuso. 

F11.1PO, e .. e se use el coral 
Roc;F.RIO. ¿Quere1s qu r'ncipal,1 

entre gente p 1 · 
N me parece mal uso, 
q~e habiendo hombres con gorgueras, 
guedejas, faldas, an~llos, 
y ojali no con ~•rcillos, 
si ya no son ore1eras, 
para que queden iguales 
con la dama más curiosa, 
no faltaba ya otra cosa 

ue chapines y corales .. 
Ouit6os:os, que no debéis 
dar gusto i quien os los puso. 

F O Gran señor ... ILIP • \'e~tios al uso, 
RoGE1'10, . A 

pero no los inventc1s. 

CARt.lN. 

ESCE~AXIX 
o,cno, r C•1111~-

Estos nucos no m?s dej:n,
. Acá también esti1s , os. 

( 
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R0vu10. ¿Qué dices? 
CuLis. Que esotros dos 

nuesos ganados aquejan. 
El viejo y la Duca nuera 
helos aquí donde están. 

Roou10. A aumentar mi mal vendrán. 
Lr:osrSA. Perdida SO\', 
Cu1.h. · Plaia, afuera. 

ESCE~A XX 

DICHOS _1' ti Dl'Qtr, Pt~ODO, Ctt:MIIICIA )' flllrLA, 

P1Nuoo. ~o aguardaba yo, señores, 
tan impensada \"entura. 

DuQt:F.. La ociosidad apresura, 
Pínardo, á los cazad<Jres. 
Rogerio, ¿sin darnos cuenta, 
os salís A caza asi? 

ROG1R10. Crieme. señor, aquí, 
Y así mi tristeza intenta 
buscar en mi natural 
alivios que allá no tengo. 
¡Gran señora! 

CUllts. Por vos \'engo 
á cazar también. 

Roou10. Mi mal 
me obliga , divertimientos 
del campo. 

Cu.llls. Tenéis razón, 
y m,s en esta prisión, 
cifra de vues1 ros contentos. 

Roor:.10. Pinardo, también os cabe 

f.arte , vos de mi venida. 
P!!tuoo. .os pies os beso. 
Roou10. ¡Qué \ ida 

pasé aqul, quieta y sua,·e! 
P1Nuoo. Diviértase y no imagine 

vuestra alte1.a, gran señor, 
en eso. 

Roon10. Aun estoy peor 
después, Pinardo, que vine . 

Pn,uoo. ¿De qué procede este mal 
tan lastimero? 

Rooo,o. Yo creo 
~ue es, conforme, lo que veo, 
ramo de gota coral. 

LtoN,sA. Por mis corales lo dice. 
¡,\y, Firela! ¡qué de daños 
han causado tus engaños! 

F111r:u. Pues yo por tu bien lo hice. 
Ltos,sA. Tú también, villano, fuiste. 
CA•L~. ¿Puesyo,porqué? 
LEos1si. La cadena 

que ser del Duque linAiste 
hace cierto tu delito. 
Si es Filipo, su sellor, 
¿por qué burlaste mi amor? 

CuL(:,,, A Firela me remito. 
Ct.tMEs. Envidia tengo, serrana, 

al donaire que tenéis: 
tras vos la corte os traéis; 
dicenme que en riéndoos sana 
cualquier tristeza que os mira. 

L10N1SA. Pues ros triste me mir,is, 
y viéndome, no san4is: 
creed, se1iora, que es mentira. 

Rocmuo. Yo imaginé di\"ertirme 
por estos montes agora, 
pero mi mal empeora, 
todo ha dado en afligirme. 
Volv!monos, si es sen·ido 
vuestra alteza, sran señor, 
que como e,tá en lo interior, 
mi mal disparate ha sido. 

Ctr.11r.s. No los halléis ,·os aqui, 
Duqu~, y hallaréis en mi 
medicina y enfermera.
~mosle, gra!l señor, gusto, 
aunque la caza perdamos. 

DuQ11r. Pues que vos le tenéis, ramos. 
R0<iu10. Filipo, no fuera justo, 

habiendo sido los dos 
amigos v comarcanos, 
dejaros entre villanos 
sin acordarme de \"OS. 
Sed mi secretario. 

F1t1PO. Beso 
, rnestra alteza los pies. 

Roc;r.Rro. SeRu1dme, P'ilipo, p es. 
F1t1Po. ¿l~a~ más infeliz suceso? 
R()(iu10. Que miro muchos respetos 

en vos de satisfacción, 
secretario, y más si son 
parientes nuestros secretos. 

CARLÍs. ¿Tengo de ir por el cabrito 
que en albricias me mandó? 

LtosrsA. Traidor, tú me has muerto. 
CAPt.ls. ¿Yo? 

A Firela me remito. 

ACTO TERCERO 

ESCENA PRIMERA 

Ror.rR10. 
Estaba melancólico rn, cielos, 

por ver que un imposible apetecía, 
¿qué haréis agora, pues, desdicha mla, 
si sobre un imposible os cargan celos? 

Corales dan al corazón consuelos, 
y en mí corales son melancolía: 
vuélvase A un desdichado en noche el día; 
lo qur á otros da quietud, á mi desvelos. 

Sabio dicen que soy, mas si lo fuera, 
tuviera en mis pasiones sufrimiento; 
pero ¿quién le tendrá con tanto agravio? 

Siempre el entendimiento fué su esfera, 
y contra injurias del entendimiento 
Jamás supo tener prudencia el sabio. 

F5CENA 11 

Fil IPO )" l\0<,11110, 

F11,1Po. En cumplimiento, sellor, 
del secreto que me encarga 
en estas informaciones 
vuestra alteza, e~ta mañana 
hke esta brcvr minuta. 

Ro1,r.R10. Pretendo saber las fah3s 
que tienen lo~ pretendientes 
de mi corte y de mi casa; 
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FILIPO. 

que aunquee:. bien premiar ser\'icios, 
no será razón se haga 
menos que con suficiencia 
de las partes. 

l.a ignorancia, 
señor, y poca ,no~1cia 
de algunos pnnc1pes causa 
que sin méntos se den 
injustamente las plazas. 
Yo me he informado de todas 
con el seaeto que basta 
para que nadie las sepa. 

ESCEN \ IV 

Sa/tn varios prt1t11ditn tu con mtmarla/u. 01CKOS, 

P~r.r. r.º A \'Uestra alteza suplico 
mire mi necesidad, 
;,en·icios v calidad. 

HOGE~IO. ¿Kstáb pÓbre, Fe<leric~? • 
PRET. , .' Si es \'ue:.tra alteza m1 dueno, 

los neos me envidiarán. 
RoGERro. Pobre está s, pero galán; 

galán, pero ped1gileño. 
RooF.RIO. DeciJ. (¡Ay, celo:.as ansias!) 
F1L1Po. FeJerico, hijo de Alberto, 

que á los Duques de Bretaña 
sm·ió en la paz y en la guerra 
con consejos y con armas, 
quedó rico, mas gastando 

P11r.T. 1.' Si no tengo que com~r, 

1 
no haga desto maranlla~. 

RoGr.1110. Comfos hoJ las pan1ornllas, 
y despué~ ,·oh'edme á ,·~r. 

PRET. 1.º ¡\'ive el cielo que ha :,1&b1do 
que me las pon¡to de plata! 
Sabio que de todo tr.ata, su hacienda en juegos y en damas, 

dicen que es en la pobre.ta 
del pródigo semejanza. 
Mas no enmendado con esto, 
fuerzas de tlaqueza saca: 
sir\'e y ronda. 

RoGERIO, ¿Es gentilhombre? 
F1uro. T iene las piernas delgadas. 
R0<,ER10. Si lo están como su hacienda, 

lástima es. 
Suple ~ta falta F11JPO. 

con la indu:.tria. 
Roc;ER10. ¿Cómo as\? 
Fn 1ro. Trae pantorrillas de plata. . • 
RoGE11.10. ¿Pues qué mucho que ha~a pierna:.~ 

:-:o era bueno para estatua 
de ~abucodonosor 

F1LIPO. 

si en tan ricas piernas anda. 
Proseguid. 

\'ino Conrado, 
cubierto anteayer de canas, 
á darme este memorial, 
y ho~ por ver si se d~pach_a, 
como un mozo de ,emte anos, 
teñida cabeza y barba. 

RoGERro. ¿Y qué pide? . 
F11.1ro. La tenencia 

de un ca:.tillo. 
RoGERIO, Quien no guarda 

lealtad á sus años mismos, 
mal la guardará á su patria. 
Decid más. 

ESCENA 111 
JI. ICA1'D0 y O1CII05. 

Rrc>.1100. Licencia piden 
muchos, ¡;ran señor, que aguardan 
remedio de vue~tra alteza, 
que como vuela la fama 
de su mansedumbre y letras, 
y da á todos puert~ franca 
para que le comuniquen 
pasiones del cuerpo y alma, 
no hay quien no venga á ~ozar 
tal dicha. 

R0Gu10. Oaldo\ entrada. 
ni, ertiréme con ellos, 

temelle: yo ,·o): corndo. ( \'.isr J 

HoGt:RIO. ¿Qué ped[s vos~ 
P11.:r. :i.• Consultado 

esto,· en una alcaidía. 
La nobleza y sangre mía 
me tienen acreditado: 
mis hazañas ) a son llanas. 

RoGE11.10. Conrado, mozo venís: 
no os d:m~ lo que pedb 
hasta que P.einéis más cana~. 

Pn:r. :i.0 /.tpartt.) ¿Si sabe que me las t\ño? 
\'oime. que no es bu~n_conseJO 
pr~tender. cargo:, de \ •~l,? 
quien quiere parecer nrno. (Vast.) 

Ror;EP10. ¿Qué pedis vos? 
P11 r.T. 3.• A firmar, 

señor, vengo este decreto. 
Roor.1110. ¿Oe qué? 
P11ET. 3.º El consejo discreto 

los coches manda quitar. 
RooE1110. ¿Por qué? 
PRET. 3.º :-.o se vi6 jamás 

tal desorden díns ni noches: 
menos casas hay que coches. 

1 
Ror. r1110. No los quiten, que habrá más. 

( Vasttl prtlJ 

PRET. 4.° Aconsejarme, señor, 
con vuestra alteza querrla, 
por ser :.u sabidurfa 
al paso de su valor. 
Yo ten¡to una mujer moza 
y tan señora de si, 
que no hgce caso de mi; 
toda mi hacienda destroza. 
Mas lo peor que ha) en esto 
es que de celo~ me abrasa; 
no quepo con ella en casa, 
,,. en tal extremo me ha puesto. 
que el amor que habla en los dos 
es) a un infierno abre\'1ado. 

Hoo,;1110. Lastimame, ue:.tro e. tado: 
m~s ;ped[~la celo:. \'os? 

P11n. 4.° :-.o pÜedo disimu)allos. . 
Ho<,f.RIO, Pues mudo habéis de ad\'ertrllos, 

porque lo mismo es pedtllos, 
que dar licencia de dallos. 

y ali\'iaré su:. desgracias. (l'ast Ricar.) PPET. 4.' Celos son que me atormentan. 

ACTO TERCERO 

Roouro. Ha} d~s, y e_ntrambos tan fieros , 
que atlrgen s, :.on solteros ' 
Y si Cbados afrentan ' 

PRET. 4.° ~o harlla que no . · -· ' qu1:,1era. 
ROGF.1'10. Pues cfá seta \Í podéis 

Y con esto excusaréis ' 
el admitir las de fuera. 

p 
5 

• S • (Vau ti prtt, ,t.•) 
IIET. • • enor, yo me ,·ueh·o loco 

adorando una doncella 
para casarme con ella 

R 
mas corre~póndeme p~co 

OGEIIIO. ¿Regalfüla? . 
PitET 5• D · · · . . • t>rla versos 

rnfiprtos en quintillas, 
décimu Y redondilla~ 
Y otros f:eneros diversos 
qu_e no digo, por ser tantos 
Seb. cantos de octa,·a rima . 
la dr ayer. • 

Roouio. q d Pondránla grima, 
ue escalaban los cantos 

Rocu10. ¿Clemencia está enferma> 
DUQUE. 'y . , siente 

vuestro amor ubio y remiso. 
{?es~e el p_unto que os vió, os quiso: 
s, sois sab,o y obediente, 
agradeced como sabio· 
como obediente dejad' 
la ,·uestra en mi voluntad 
que ~s hacéis á vos agrui~. 
La dispensación espero 

R 
de hoy á mañana. 

OCE1'l0 A · . /Apart,.) ¡ y, amor! 
Dispensad vos, que es maror 

D 
vuestro dominio. , 

UQU~ V , o espero 
que restaure su alegria l salud rnest_ra presencia. 
an_gra~e quiere Clemencia: 

env1alda la sangrla. (Ve11,.) 

ESCENA VI 
b.. ¿Son vuestros? · rlllT. 5.. ~ Dic■o,, 11111101 ti D11q.,, 

' o, gran señor R 
Jt q_ue ten_go un poeta amigo. ' OC1t1110. Filipo, la juventud 

OGE1110. ) será Justo castigo l~mbi~n_ es enfermedad: 
que e e usurpe vuestro amor I d1:.pos1c1ones curad 
<.;ualq~ier sér,ero de penas · sangraréisos en sal~d. 
es razon hacer pasar Corales que adornan cuellos 
á q~ én piensa enamorar no generosos, , illanos ' 
'_'1UJer ~on gracias agenas. afrentan los cortesano;: 

Pan 5 • cOuerérsla mucho? FrLIPO. sangre muestran, sangrios dellos 
Roo,· · p • La adoro. eñor, la que los perdió · 

• ro. ucs de¡ad los mndri.'lales R susta. 
Y daldc ca,ciones reales ·' OGE1'IO. Yo sov vuestro · . 
Y redondillas en orp. . que os sangrfa dellos ~~áft~-

Pan . 6 • ll . . (l'drt ti Pr,t . .S.") F rio aguardéis que os sangre v~ 
• n amigo pierde el seso R1L1ro. •\lucho encierra este misterio . 

por casar con cierta dama OCE1110. Escnbir quiero á Clemencia·: 
que ella excusa, por la fa~a F traedme con qué ' 

ROG q~c le han dado de confeso ruro. · La ciencia 
p nro. ,¿Gasta? · astróloga de Rogerio 

UT. 6-• llale dado en sacar todo lo. alcanza. ¿Si sabe 
ROGnro. el alma. p - b' q~e qll:1ero á Leonisa bien? 

ues ren se emplea R ¿sr la tiene amor también? 
que él del tribu de D,in sea ' FOGuro. ¿No vais? . 

- cuando II d , rLrro s· d Pan. 6 • 11 1 e a e~ ~I de ls,icar. 1 · . ¿. ' el cargo grave 
• . a i~ qunado infinito, ~ue e1erc110, desiguales 

Y d.¡ale porque está R Juzga serranos amores? 
ROGn,o. ya tan rica. SI F~:;•o. Acabad.Q .é . 

• estará, · é u, n vró, temores 
51 es suyo el reino de Quito. sangrar de mal de corales?' 

(Vu111 Prtt, 6,") 1 Roo P (Va Filipo por rtc•do d, ucrr•1r.J 
ERro. or mas. que callar procuro, 

ESCENA V habla mr desasosiego¡ 
JI. qbue en fin, donde amor es fuego 

oou,~. Fu 1,0 r t1 DuQua: F • rotan celos, que son humo ' 
FILIPo. Al \'er entra á vuestra alteza ILIPO. Aqul está la escribanla. . 
ROG e gran Ouque. R . . (Co11 ti r, cado , , mrlblr l 

1110. e Dejad, pues oou10. E~crrb1ré este papel . 
Dvo111. ~.nsultas para después. ' 1 I ll~va~éisle con ~I ' 

Hr¡o! ~e ,·ue lra tristeza m, pnma la sangrla. 
pa~ticrpa vuestra prima· F Q (P611111i1 11cnblr ) 
e~!erma por vos está¡ ' ILIPO. ¡ ue deste hombre tiemble yo! . 
v1s11alda, y sanarA I Pero es Duque y es discreto· 
pues veis en lo qu~ os estima. sangrarme manda, en cfeto . 

COJlllll.,\S DI: Tl1'S0 DI MOLINA,-TOMO I porque los corales vió. ' 

6 



\' o C)l0)' por l.conisa cie~o, 
\' si me san¡1.ra, 'tra . 
. uc en \'CZ de sangrt, saldra 
~e todas mb venas fuego. 
Echad pol\'os. . 1 ;. ~o ,l!fllO, ¿Qué hice, c1e os. 

I• 11 ll'<l, , 1 tinttro por poh•os.) 
(/la tcAa.io t , 

Turbeme; la linla l'ChC 

Por los polvos. . .. 
!;so IUC 

Ro,m11n. h r sobre amor celos. ..:omo ec a cá 
Dadme el papel blanco a .. 

(\'utlvt d U(ribir IJ_tr~ C4l la ,) 

Otra ,·ci \'Uehe á cscr_1~1r. 
Fu 11'('\, Tal prudencia, tal su_tnr, ;. 

·que mármol no obligará. 
':Que echase la tinta yo é 
i 1 ' J>ero ·á qui n por los po ros. • ;. . o: • • bien, 
no turba un sabio. ,A), m1 
tu memoria lo cau~ó! 

• \li turbación mRnifie~111. 
·Leonisa, lo que l~ quiero. 

. o Filipo. ~le es el tmtero 
Ro,,r111 . ,. la alvadera es esta. . 

• (l'as~ con la .-11r111 ,scrita.) 

\· S e E ~ A \' 11 

rn 1ro, solo, 

·Compendiosa rep,re_nsión 
~ discreto ad\ert\mie:-:lol 
iran sutil entend1_m1e!1,to. 
bien merece adm1rac1on, 

ero mayor me la ha d~~o 
p ue or cifra~ me 3\ isa. . 
l·Q q e ,!importa que en l.eomsa 
'i,c~pe amor mi cuida~o. 
que con tan claras ~enalcs ;, 
mue~tra el pesar que 1~ do, . 
·Qué le, a si suyo SO), • 
in que traiga su~ corale~~ 
Bien la debc de querer: 
·untos \'i\'ieron los do): . . 
~i él es Duque, amor es Dio<;; 
. uién tendrá ma)Or poder. 
~tes sea su amante ó no, 

ue si disgusto le dan. 
~s corales en que estan 
. íras que amor declaró, 

e_,º que no oso car9: á cara 
) . deseos descubrirle, 
mis d d ,•r1e or escrito he e C.;I 
p f que los ampara. 
el &\'OÍ (J,;,crlbt r habla .) 

Lo que por sab:o pe~ma, 
en e te papel resuma. 
i;irrn de lengua la pluma 
v de palabra la letra, 
1. éla, bien está as!. 
r 1rm • • . 

1 11
, 1 \' ,obrtJcrlbtlt.) 

(C1t1Ta t pn • 
.,\I Duque nuesl_ro sei\o~: 
dedaralde 'º' mi amor, • 

1 cuando ,uelva aqu1. 
pape • . / .,.¡ ~ubrt /n rnua )' 11nst.) (D1¡n t pa,.. 

ESCE:-.A \'111 

ROGUIO, 

Prometió ,enir á \'ermc 
. ,. fui: en prometer, Leonisa, J •er· 

como en e~ amai~~~~! eila duerme: 
l.a ausencia ~~f ·orcc'erml! 
mas n que a a, 

. • •a sea á atormentarme, 
no 'en~ ' . . d me 
que si por Fihpo a ~r 
viene penas que sufn~. 
siás \'ale \'erla) morir, 

ue no , erla \' abrasarme. 
~ ui está un 'papel cerrado, 

q ( fltr11a/t r ábrtlt.) 

sobrescrito para mi. . 
·Quién le dejaría aqui? 
De Filipo está firmado. 
Ilele reñido; no ha osado 
de "ergüenza y de temor 
darme cuenta de su amor, 
,· darámele en papel, ·1 
• ue en fe de que hay poca en e. 
~o tiene el papel colo~: (l.tt.) 
.. t.eonba, señor, perd10 
los corales que os dan pena. 
1 lall~los, Y una ~a.~ena 
le en\·ié, que rec1b10; 

ue la besaba d yo, 
~on que satisfecho quedo: 
)Í de \'Uestro gusto c,cedo 
por intentarme casa!' 
,·os lo pod~is remediar, d 
que yo la adoro, y no pue o.-. 
,\qui si que es ~enester 
estudiar, ciego rigor. . 
Comenzó a.mor por amor. 
viniéronle a sucede~ h de hacer 
celos; mas ya. ¿9ue_ e 
si para fin de mis anos. 
se ran aumentando danos! 

ue~ uieren mis pena<;, cielos, 
p áq . amor sucedan celos, que m1 • ; 
,. á mis celos de_cn¡::~nos. 
:Que I eoni,;a me olndó 
i • ·to' ¡.· •cribi en arena. (/.rt) tan pre~ • ,J 

«llallélos, y una_c~dena 
le emié que rec1b1ó.• 
¿Por or~ Filipo entró? b , 

1 ·que no aca a. Pero e oro, 1 Q I besaha 
. \ ,· cielos! (l.u.) "' ~e ª 
~:(/o.• Basta, que s1 agora 
nmor 'a sus Hechas ~ora, 
no habr~ menc~ter alJª?ª· 
Confie,a el suyo sin miedo, , 

no le puedo culpar .. (/tt.) 
!vos lo podei,; remediar. J 

d ,. no puc o.» que rn la a oro, •. d 
ronéluido, por Dios, que t\ 
·(>ué har que replicar aqul. 1) 
< • (R"'"P' ti pa,X · 

Gant', lo que Yº. perdi. · nta. 
Pierde el que á ¡u~arl ses~~~a: 
,. pa~a aunque m s. o 
¡0 mismo será de 1!'1· 
Ca~arlos mañana intento., 

} mo)trar cuán sabio )U}', 
pues venciéndome á mi, dov 
.:orona á mi sufrimiento. • 
Esto di e el pensamiento, 
mas no el amor en que e,ceJo 
:i la lev que admito v ,edo. 
Si haci:is, ausencia, olridar, 
«VO) lo podéis remediar, 
que yo la adoro, y no puedo.• 

ESC[\'A IX 

R..,.., 1110 r 1-:n1Qt1. 

1::-.1111.1ur.. 
Ya .11 díspens:ición, Duque, ha \'enido, 

ya le, an parabienc, á Clemencia, 
y ya yo, ca\tigado, presumido, 
dt m:s desdichas lloro la e.,periencia. 
Jnterpretr, de ,os fa, orccido, 
fil mi f:H'or la equi\'oca sentencia 
que pronunciaste, misterioso, un día, 
juzgando que Clemencia fuera mía: 
ffl¡;añémc de puro confiado. 
Goz~lda, primo, ,·os, que si algún gusto 
admite m1 dolor desesperado, 
es \Cr lo;:rarse en ,·os amor tan justo. 
Yo, Duque, moriré menospreciado, 
Abriles agostando este disgusto 
de una florida edad, de un firme amante 
de un desdichado, en fin. ' 

RoGr.1110. 
Dadme ~e guante. 

(rau Ro cr, .. 

F.SCE:-:A X 

1:n1(!1 r:. 
¿Sin responderme se ,·a 
y de la mano me lleva 
rl guante? Confusión nuera, 
¿quién declararos podrá? 
¡\'álgate el cielo por sabio! 
¿Guante mio para qué 
si de desafio fué 
contra su primer agrl\ io? 
Mas no, que en el desafio 
quien los hace y solicita, 
¡;uantes da, que no los quita, 
y el Duque se llera el mío. 
¿Yo dándole parabienes, 
y él mis penas escuchando? 
¿Yo muriendo, y él callando 
sus dichas y mis desdenes: 
y cuando esperando está 
respuesta m1 amor constante, 
sale con «dadme ei;e guante>, 
y sin hablarme se va? 
¡Oh enigmático Rogerio! 
hablad v daos á entender, 
qu~ Enrique 110 puede ,er 
Ed1po deste misterio. (l 'a•t.) 

CLl!I ser• con banda, J' dos C111•001. 

C1.r.)1F.N. Cuanta h ienda tengo es poca 
para albricias dcste bien: 
el seso he dado también, 
que esto\' de contento loca. 
Ya se há acabado mi mal. 
¡Oh, alegre dbpensadón! 

CR:.,o. r.'Cerca de la posesión, 
todo amor es liberal. 

Cr.E11Es. ¿Rogerio, qué dice á esto? 
C11uo. 2.ºCelebrara su al~ria, 

si de su melancolia 
no fuera el mal tan molesto. 

C1.r.:.1r.:-.. La causa de su pesar 

I 
me atre"iera á decir yo, 
pero mi amor me enseñó 

1 
á sentirlo y á callar. 
El es sabio r obediente: 
no sabrá salir del gusto 
de su padre. 

C:111.,0.1 .• Y eso es justo. 
Cr.E11r.:-;. Yo sé de mi amor ardiente 

si una vez su esposa soy, 
que sabré hacerle ol\'idar 
memoria\ de su pesar. 

ESCF..\',\ XII 
llrcnos y f.1,11Jquc. 

E:-.RrQrc. ,\lil parabienes os doy, 
aunque á mi costa, señora, 
del tálamo que esperáis, 
puesto que ingrata pa~áis 

· un alma fiel que os :1<1ora. 
Gozad de amor fértil fruto, 
con que á Francia reyes déis, 
que si \'OS galas traéis, 
las de Enrique serán luto. 
¡Pobre de quien con perderos 
tiene de perder la vida! 

C1.r.11r.:-;. No agriéis con vuestra \'enida, 
Enrique, el ,:iusto de Hros. 
Ya os dije la \'Oluntad 
que de obedecer mi tio 
ha tenido el gusto mio; 
mi contento acompañad, 
que si me queréis, es justo 
que mis dichas os le den. 

Es1trQt'F.. Méiclase el mal con el bien, 
y el placer con el disRusto. 
01• mcicla el alma se \'iste: 
porque estáis vos, prima mla, 
alegre, tengo alegria, 
y porque os pierdo, ~stoy triste. 

01cno1 J' l-'11 iro con una caja curiosa ctrrada, cun 
un paptl. 

F11.1ro. El Duque, nuestro señor, 
dilata, señora, el ,·eros, 
porque teme entriqecero~ 
,u melancólico humor, 
y este pmente os em ia. 


